1911 TWO-PIECE GUIDE ROD - ED BROWN TWO PIECE GUIDE ROD
FITS COMMANDER 4 1/4"

Prevents Recoil Spring Bind; Makes Takedown Easier

Full-length, two piece design fully supports the recoil spring to help the pistol
chamber, extract and cycle smoother. Helps prevent spring bind, makes slide
takedown fast and simple. Long wearing, shock-resistant head and hardened
stainless steel shaft stand up to both competition and duty use.

Attributes

¢ Name: ED BROWN TWO PIECE GUIDE ROD FITS COMMANDER 4 1/4"
e Manufacturer: ED BROWN

¢ Product no.: 087045890

o Mfr. No.: 889C

e Make: 1911

e Model: Commander

¢ Delivery weight: 0.054kg

e UPC: 800732889023

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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1911 Zweiteilige Fuhrungsstange
Sicherheitsanweisungen

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fUr die 1911 Zweiteilige Fihrungsstange von Ed Brown entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Commander 4 1/4" Pistole zu verbessern, indem es eine
zuverlassige und effiziente Ruckholfederfiihrungsstange bietet. Um deine Sicherheit und die ordnungsgemafie
Verwendung dieses Produkts zu gewahrleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden aufgefihrten
Sicherheitsanweisungen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du die Fihrungsstange
installierst oder verwendest.

¢ Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ware sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.

¢ Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.

¢ Bewahre die Fihrungsstange und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und
unbefugten Benutzern.

e Uberpriife die Fihrungsstange regelméaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

¢ Wenn du Probleme mit der Fiihrungsstange oder deiner Feuerwaffe hast, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Bichsenmacher.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Versuche nicht, die Fuhrungsstange oder einen Teil der Feuerwaffe zu modifizieren.

¢ Verwende nur kompatible Rickholfedern mit der Fihrungsstange, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Flihrungsstange ordnungsgemaR installiert ist, bevor du die Feuerwaffe
verwendest.

Vermeide die Verwendung der Feuerwaffe bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Korrosion zu
verhindern.

¢ Trage immer geeigneten Augen und Gehorschutz beim Schiel3en.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Entferne die vorhandene Flihrungsstange von der Feuerwaffe.

Setze die Ed Brown Zweiteilige Flihrungsstange in das Rickholfedergehause ein und achte darauf,
dass sie richtig ausgerichtet ist.

Sichere den Fihrungsstangenstopfen gemaR den Anweisungen des Herstellers.

Verwende den mitgelieferten 5/32" Innensechskantschliissel, um alle erforderlichen Schrauben
oder Befestigungen festzuziehen.

[¢]
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2. Benutzung

o Flhre nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die
Flhrungsstange korrekt funktioniert.

o Teste die Feuerwaffe mit DummyPatronen, um einen reibungslosen Ablauf zu gewahrleisten.

o Wenn du bereit bist, lade die Feuerwaffe gemaR deinen Ublichen Verfahren.

o SchieRe die Feuerwaffe nur in einer kontrollierten und sicheren Umgebung.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge die Fihrungsstange gemaR den értlichen Vorschriften flir Metallabfalle.
¢ Entsorge die Fllhrungsstange nicht im normalen Haushaltsmill.
¢ Ziehe Recyclingmdglichkeiten in Betracht, wo verflgbar, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder Anliegen bezuglich der 1911 Zweiteiligen Fihrungsstange konsultiere bitte einen qualifizierten
Blchsenmacher oder kontaktiere direkt den Hersteller fir Unterstiitzung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit
deiner 1911 Zweiteiligen Flihrungsstange gewahrleisten. Vielen Dank fur deine Aufmerksamkeit fir Sicherheit
und verantwortungsbewussten Waffenbesitz.



1911 TwoPiece Guide Rod Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the 1911 TwoPiece Guide Rod by Ed Brown. This product is designed to enhance the
performance of your Commander 4 1/4" pistol by providing a reliable and efficient recoil spring guide rod. To
ensure your safety and the proper use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in
this guide.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before installing or using the guide rod.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.

Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

Store the guide rod and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Inspect the guide rod regularly for any signs of wear or damage.

If you experience any issues with the guide rod or your firearm, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not attempt to modify the guide rod or any part of the firearm.

¢ Use only compatible recoil springs with the guide rod to avoid malfunction.
Ensure that the guide rod is properly installed before using the firearm.
Avoid using the firearm in wet or damp conditions to prevent corrosion.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

[¢]

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing guide rod from the firearm.

Insert the Ed Brown TwoPiece Guide Rod into the recoil spring housing, ensuring it is aligned
correctly.

Secure the guide rod plug in place according to the manufacturer's instructions.

Use the included 5/32" Allen wrench to tighten any necessary screws or fasteners.

[¢]
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2. Usage

o After installation, perform a function check to ensure the guide rod is operating correctly.
o Test the firearm with dummy rounds to ensure smooth cycling.

o When ready to use, load the firearm according to your usual procedures.

o Fire the firearm only in a controlled and safe environment.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the guide rod in accordance with local regulations for metal waste.
¢ Do not dispose of the guide rod in regular household trash.
¢ Consider recycling options where available to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the 1911 TwoPiece Guide Rod, please consult a qualified gunsmith or
contact the manufacturer directly for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your 1911
TwoPiece Guide Rod. Thank you for your attention to safety and responsible firearm ownership.



Instrucciones de Seguridad para la Guia de Dos
Piezas 1911

Introduccion

Gracias por elegir la Guia de Dos Piezas 1911 de Ed Brown. Este producto esta disefiado para mejorar el
rendimiento de tu pistola Commander 4 1/4" al proporcionar una guia de resorte de retroceso confiable y
eficiente. Para garantizar tu seguridad y el uso adecuado de este producto, por favor lee y sigue las
instrucciones de seguridad que se describen en esta guia.

Directrices Generales de Seguridad

e AsegUrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de instalar o usar la
guia de dos piezas.

e Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si crees que no lo esta.

e Mantén el arma apuntando en una direccién segura en todo momento.

e Almacena la guia y el arma en un lugar seguro, alejado de nifios y usuarios no autorizados.

* Inspecciona la guia regularmente en busca de signos de desgaste o dafio.

¢ Si experimentas algun problema con la guia o tu arma, cesa su uso inmediatamente y consulta a un
armero calificado.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

No intentes modificar la guia de dos piezas ni ninguna parte del arma de fuego.

Utiliza Unicamente resortes de retroceso compatibles con la guia para evitar fallos en el funcionamiento.
Asegurate de que la guia esté instalada correctamente antes de usar el arma.

Evita usar el arma en condiciones himedas o mojadas para prevenir la corrosién.

Siempre usa proteccién ocular y auditiva adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion

o Aseglrate de que el arma esté descargada y apuntando en una direccién segura.

o Retira la guia existente del arma.

o Inserta la Guia de Dos Piezas Ed Brown en el alojamiento del resorte de retroceso, asegurandote
de que esté alineada correctamente.

o Asegura el tapdn de la guia en su lugar de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

o Usa la llave Allen de 5/32" incluida para apretar cualquier tornillo o sujetador necesario.

2. Uso

o Después de la instalacidn, realiza una verificacién de funcionamiento para asegurarte de que la
guia esté operando correctamente.

o Prueba el arma con cartuchos de prueba para asegurar un ciclo suave.

o Cuando estés listo para usar, carga el arma de acuerdo con tus procedimientos habituales.

o Dispara el arma solo en un entorno controlado y seguro.

Instrucciones de Eliminacion

¢ Desecha la guia de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metalicos.
* No deseches la guia en la basura doméstica regular.
» Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles para minimizar el impacto ambiental.



Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Guia de Dos Piezas 1911, consulta a un armero calificado
o0 contacta directamente al fabricante para obtener asistencia.

Al sequir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con
tu Guia de Dos Piezas 1911. Gracias por tu atencién a la seguridad y la propiedad responsable de armas de

fuego.



Instructions de sécurité pour le guide rod deux
pieces 1911

Introduction

Merci d'avoir choisi le guide rod deux pieéces 1911 d'Ed Brown. Ce produit est concu pour améliorer les
performances de ton pistolet Commander 4 1/4" en fournissant un guide rod de ressort de recul fiable et
efficace. Pour assurer ta sécurité et une utilisation appropriée de ce produit, merci de lire et de suivre les
instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Lignes directrices générales de sécurité

e Assuretoi de bien connaftre le fonctionnement de ton arme a feu avant d'installer ou d'utiliser le guide
rod.

» Traite toujours ton arme a feu comme si elle était chargée, méme si tu crois qu'elle ne I'est pas.

e Garde I'arme pointée dans une direction s{re a tout moment.

¢ Range le guide rod et I'arme a feu dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

¢ Inspecte régulierement le guide rod pour tout signe d'usure ou de dommage.

¢ Si tu rencontres des problemes avec le guide rod ou ton arme a feu, cesse immédiatement son utilisation
et consulte un armurier qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

¢ Ne tente pas de modifier le guide rod ou toute partie de I'arme a feu.

o Utilise uniqguement des ressorts de recul compatibles avec le guide rod pour éviter les
dysfonctionnements.

¢ Assuretoi que le guide rod est correctement installé avant d'utiliser I'arme a feu.

e Evite d'utiliser I'arme a feu dans des conditions humides ou humides pour prévenir la corrosion.

¢ Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Installation

o Assuretoi que I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre.

Retire le guide rod existant de I'arme a feu.

Insére le guide rod deux pieces Ed Brown dans le logement du ressort de recul, en veillant a ce
qu'il soit correctement aligné.

Fixe le bouchon du guide rod en place selon les instructions du fabricant.

Utilise la clé Allen de 5/32" fournie pour serrer les vis ou les fixations nécessaires.

o

[¢]

o
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2. Utilisation

o Apres l'installation, effectue un controle de fonctionnement pour t'assurer que le guide rod
fonctionne correctement.

o Teste I'arme avec des cartouches factices pour assurer un cycle fluide.

o Lorsque tu es prét a utiliser, charge I'arme selon tes procédures habituelles.

o Tire uniquement dans un environnement contrélé et sdr.



Instructions de disposition

¢ Dispose du guide rod conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
¢ Ne jette pas le guide rod dans les déchets ménagers ordinaires.
¢ Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible pour minimiser I'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le guide rod deux pieces 1911, consulte un armurier qualifié
ou contacte directement le fabricant pour obtenir de I'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux contribuer a garantir une expérience slre et agréable avec ton
guide rod deux pieces 1911. Merci de préter attention a la sécurité et a une possession responsable des armes
a feu.



Istruzioni di Sicurezza per il Guidamolla Due Pezzi

1911

Introduzione

Grazie per aver scelto il Guidamolla Due Pezzi 1911 di Ed Brown. Questo prodotto € progettato per migliorare le
prestazioni della tua pistola Commander 4 1/4" fornendo un guidamolla per molla di rinculo affidabile ed
efficiente. Per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e
sequire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua arma da fuoco prima di installare o utilizzare
il guidamolla.

e Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica, anche se credi che non lo sia.

¢ Tieni I'arma sempre puntata in una direzione sicura.

¢ Conserva il guidamolla e I'arma in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.

¢ |Ispeziona regolarmente il guidamolla per eventuali segni di usura o danni.

e Se riscontri problemi con il guidamolla o la tua arma, interrompi immediatamente I'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non tentare di modificare il guidamolla o qualsiasi parte dell'arma da fuoco.

Utilizza solo molle di rinculo compatibili con il guidamolla per evitare malfunzionamenti.
Assicurati che il guidamolla sia installato correttamente prima di utilizzare I'arma.

Evita di utilizzare I'arma in condizioni di umidita o bagnato per prevenire la corrosione.
Indossa sempre la protezione adeguata per gli occhi e le orecchie durante il tiro.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione

2. Uso

Assicurati che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Rimuovi il guidamolla esistente dall'arma.

Inserisci il Guidamolla Due Pezzi Ed Brown nell'alloggiamento della molla di rinculo, assicurandoti
che sia allineato correttamente.

Fissa il tappo del guidamolla in posizione secondo le istruzioni del produttore.

Utilizza la chiave Allen da 5/32" inclusa per stringere eventuali viti o fissaggi necessari.

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il guidamolla funzioni
correttamente.

Testa I'arma con proiettili finti per garantire un ciclo regolare.

Quando sei pronto per I'uso, carica I'arma secondo le tue procedure abituali.

Spara l'arma solo in un ambiente controllato e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il guidamolla in conformita con le normative locali sui rifiuti metallici.
¢ Non smaltire il guidamolla nei normali rifiuti domestici.



¢ Considera opzioni di riciclo dove disponibili per ridurre I'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Assistenza

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Guidamolla Due Pezzi 1911, ti preghiamo di consultare un
armaiolo qualificato o contattare direttamente il produttore per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
Guidamolla Due Pezzi 1911. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla responsabilita nella proprieta delle
armi da fuoco.



1911 Todelt Guide Rod Sikkerhetsinstruksjoner

Introduksjon

Takk for at du valgte 1911 Todelt Guide Rod fra Ed Brown. Dette produktet er designet for a forbedre ytelsen til
din Commander 4 1/4" pistol ved a gi en palitelig og effektiv rekylfjeerguide. For a sikre din sikkerhet og riktig
bruk av dette produktet, vennligst les og fglg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

* Sgrg for at du er kjent med betjeningen av ditt skytevapen fer du installerer eller bruker guide stangen.

» Behandle alltid skytevapenet som om det er ladd, selv om du tror det ikke er det.

e Hold alltid skytevapenet rettet i en sikker retning.

e Oppbevar guide stangen og skytevapenet pa et sikkert sted, borte fra barn og uautoriserte brukere.

e Inspiser guide stangen regelmessig for tegn pa slitasje eller skade.

e Hvis du opplever problemer med guide stangen eller skytevapenet, stopp bruken umiddelbart og kontakt
en kvalifisert gunsmith.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

e Forsgk ikke & modifisere guide stangen eller noen del av skytevapenet.

Bruk kun kompatible rekylfjeerer med guide stangen for & unnga feilfunksjon.

e Sgrg for at guide stangen er riktig installert far du bruker skytevapenet.

Unnga a bruke skytevapenet i vate eller fuktige forhold for a forhindre korrosjon.
Bruk alltid passende gye og harselsvern nar du skyter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon

o Sgrg for at skytevapenet er avfyrt og retta i en sikker retning.

o Fjern den eksisterende guide stangen fra skytevapenet.

Sett Ed Brown Todelt Guide Rod inn i rekylfjeerhuset, og serg for at den er riktig justert.

o Sikre guide stangpluggen pa plass i henhold til produsentens instruksjoner.

o Bruk den medfelgende 5/32" sekskantngkkelen til & stramme ngdvendige skruer eller festemidler.

[¢]

2. Bruk

o Etter installasjon, utfer en funksjonstest for a sikre at guide stangen fungerer korrekt.
o Test skytevapenet med dummykuler for a sikre jevn syklus.

o Nar du er klar til 3 bruke, last skytevapenet i henhold til dine vanlige prosedyrer.

o Avfyr skytevapenet kun i et kontrollert og sikkert miljg.

Avfallsinstruksjoner
¢ Kasser guide stangen i samsvar med lokale forskrifter for metallavfall.

e Kasser ikke guide stangen i vanlig husholdningsavfall.
* Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig for & minimere miljgpavirkningen.

Kontaktinformasjon for videre stgotte

For spgrsmal eller bekymringer angaende 1911 Todelt Guide Rod, vennligst konsulter en kvalifisert gunsmith
eller kontakt produsenten direkte for hjelp.



Ved a fglge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til 3 sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din 1911
Todelte Guide Rod. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet og ansvarlig skytevapenbesittelse.



Instrukcje Bezpieczenstwa dla Zerdzi Sprezyny
Powrotnej 1911 TwoPiece Guide Rod

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdr zerdzi sprezyny powrotnej 1911 TwoPiece Guide Rod od Ed Brown. Produkt ten zostat
zaprojektowany w celu poprawy wydajnosci Twojego pistoletu Commander 4 1/4" poprzez zapewnienie
niezawodnej i efektywnej prowadnicy sprezyny powrotnej. Aby zapewni¢ bezpieczenstwo oraz prawidtowe
uzytkowanie tego produktu, prosimy o uwazne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji bezpieczenstwa
zawartych w tym przewodniku.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze znasz obstuge swojego pistoletu przed zainstalowaniem lub uzyciem zerdzi.

Zawsze traktuj swéj pistolet tak, jakby byt natadowany, nawet jesli uwazasz, ze tak nie jest.

Trzymaj pistolet skierowany w bezpiecznym kierunku przez caty czas.

Przechowuj zerdz i pistolet w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieuprawnionych uzytkownikéw.

Regularnie sprawdzaj zerdZ pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.

e Jesli napotkasz jakiekolwiek problemy z zerdzig lub pistoletem, natychmiast zaprzestah uzywania i
skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Nie prébuj modyfikowac zerdzi ani zadnej czesci pistoletu.

o Uzywaj tylko kompatybilnych sprezyn powrotnych z zerdzia, aby unikna¢ awarii.
Upewnij sie, ze zerdz jest prawidtowo zainstalowana przed uzyciem pistoletu.

Unikaj uzywania pistoletu w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec korozji.
Zawsze no$ odpowiednig ochrone oczu i uszu podczas strzelania.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja

[¢]

Upewnij sie, ze pistolet jest roztadowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.

Usun istniejacg zerdz z pistoletu.

W16z zerdZ Ed Brown TwoPiece Guide Rod do komory sprezyny powrotnej, upewniajac sie, ze jest
prawidtowo wyréwnana.

Zabezpiecz wtyczke zerdzi zgodnie z instrukcjami producenta.

Uzyj dotgczonego klucza imbusowego 5/32", aby dokreci¢ wszelkie niezbedne Sruby lub elementy
mocujace.

[¢]
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2. Uzytkowanie

o Po instalacji przeprowadz kontrole dziatania, aby upewnic sie, ze zerdzZ dziata prawidtowo.
o Przetestuj pistolet z uzyciem atrap nabojéw, aby upewnic¢ sie o ptynnosci cyklu.

o Gdy bedziesz gotowy do uzycia, zataduj pistolet zgodnie z Twoimi zwyktymi procedurami.
o Strzelaj z pistoletu tylko w kontrolowanym i bezpiecznym srodowisku.

Instrukcje Utylizacji

e Utylizuj zerdZ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw metalowych.
¢ Nie wyrzucaj zerdzi do zwyktych $mieci domowych.
e Rozwaz opcje recyklingu, gdzie to mozliwe, aby zminimalizowa¢ wptyw na Srodowisko.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych zerdzi sprezyny powrotnej 1911 TwoPiece Guide
Rod, skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem lub skontaktuj sie bezposrednio z producentem w celu

uzyskania pomocy.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczehstwa, mozesz pomdc zapewni¢ bezpieczne i przyjemne doswiadczenie z
zerdzig sprezyny powrotnej 1911 TwoPiece Guide Rod. Dziekujemy za Twojg uwage na bezpieczenstwo i
odpowiedzialne posiadanie broni palnej.



1911 Kaksiosainen Ohjainvarsi Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Ed Brownin 1911 kaksiosaisen ohjainvarren. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
Commander 4 1/4" pistoolisi suorituskykya tarjoamalla luotettava ja tehokas rekyylijousen ohjainvarsi.
Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen oikean kayton, lue ja noudata taman oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, ettd tunnet aseesi toiminnan ennen ohjainvarren asentamista tai kayttamista.
Kohdista aina ase turvalliseen suuntaan, vaikka uskotkin sen olevan tyhjentynyt.

Sailyta ohjainvarsi ja ase turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien kayttajien
ulottuvilta.

Tarkista ohjainvarsi saanndllisesti kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.

Jos kohtaat ongelmia ohjainvarren tai aseesi kanssa, lopeta kaytto heti ja ota yhteytta patevaan
asekorjaajaan.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

Al3 yritd muokata ohjainvarsia tai mitdan osaa aseesta.

Kayta vain yhteensopivia rekyylijousia ohjainvarren kanssa, jotta valtat toimintahairiot.
Varmista, ettd ohjainvarsi on asennettu oikein ennen aseen kayttéa.

Valtd aseen kayttda kosteissa tai marissa olosuhteissa korroosion estamiseksi.

Kayta aina asianmukaisia silma ja korvasuojia ampumisen aikana.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Poista olemassa oleva ohjainvarsi aseesta.

Aseta Ed Brownin kaksiosainen ohjainvarsi rekyylijousen koteloon, varmistaen, etta se on oikein
kohdistettu.

Varmista ohjainvarren liitin paikoilleen valmistajan ohjeiden mukaan.

o Kayta mukana tulevaa 5/32" Allenavainta tiukentamaan tarvittavat ruuvit tai kiinnittimet.
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2. Kaytto

[¢]

Asennuksen jalkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, etta ohjainvarsi toimii oikein.
o Testaa asetta muovisten patruunoiden kanssa varmistaaksesi sujuvan toiminnan.

Kun olet valmis kayttamaan, lataa ase tavallisten menettelyidesi mukaan.

o Ampu aseen vain valvotussa ja turvallisessa ymparist6ssa.

o

Havittamisohjeet
¢ Havitd ohjainvarsi paikallisten metallijatteitd koskevien maaraysten mukaisesti.

« Ala havita ohjainvarsia tavallisessa kotitalousjatteessa.
¢ Harkitse kierratysmahdollisuuksia, jos saatavilla, ymparistévaikutusten vahentamiseksi.

Lisatiedot ja Tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita liittyen 1911 kaksiosaiseen ohjainvarsii, ota yhteyttd patevaan



asekorjaajaan tai valmistajaan saadaksesi apua.

Noudattamalla naita turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttdvan kokemuksen 1911 kaksiosaisen
ohjainvarren kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja vastuulliseen aseiden omistamiseen.



Sakerhetsinstruktioner for 1911 TwoPiece Guide
Rod

Introduktion

Tack for att du valde 1911 TwoPiece Guide Rod fran Ed Brown. Denna produkt ar utformad for att forbattra
prestandan hos din Commander 4 1/4" pistol genom att erbjuda en palitlig och effektiv recoil spring guide rod.
For att sakerstalla din sékerhet och korrekt anvandning av denna produkt, vanligen I13s och f6l]
sakerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Se till att du ar bekant med hur din pistol fungerar innan du installerar eller anvander guide rod.
Behandla alltid din pistol som om den ar laddad, aven om du tror att den inte ar det.

Hall alltid pistolen riktad i en saker riktning.

Férvara guide rod och pistol pa en saker plats, borta fran barn och obehériga anvandare.
Inspektera guide rod regelbundet for eventuella tecken pa slitage eller skador.

Om du upplever nagra problem med guide rod eller din pistol, sluta anvanda den omedelbart och
radfraga en kvalificerad vapensmed.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Forsok inte att modifiera guide rod eller nagon del av pistolen.

¢ Anvand endast kompatibla recoil springs med guide rod fér att undvika funktionsfel.
Se till att guide rod ar korrekt installerad innan du anvander pistolen.

Undvik att anvanda pistolen i vata eller fuktiga férhallanden for att forhindra korrosion.
Anvand alltid Idmpligt 6gonskydd och hérselskydd nar du skjuter.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

o Se till att pistolen ar oladdad och riktad i en saker riktning.

Ta bort den befintliga guide rod fran pistolen.

Satt in Ed Brown TwoPiece Guide Rod i recoil spring housing, och se till att den ar korrekt justerad.
Sakra guide rodpluggen pa plats enligt tillverkarens instruktioner.

Anvand den medféljande 5/32" Allennyckeln for att dra at eventuella skruvar eller fasten som
behdvs.
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o

2. Anvandning

Efter installationen, utfér en funktionskontroll for att sakerstalla att guide rod fungerar korrekt.
Testa pistolen med dummy rounds for att sakerstalla smidig cykling.

Nar du ar redo att anvanda, ladda pistolen enligt dina vanliga procedurer.

Skjut endast med pistolen i en kontrollerad och saker miljo.
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Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Kassera guide rod i enlighet med lokala foreskrifter for metallavfall.
e Kassera inte guide rod i vanlig hushallssopor.
 Overvag atervinningsalternativ dar det &r mojligt for att minimera miljépaverkan.



Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor eller bekymmer angdende 1911 TwoPiece Guide Rod, vanligen radfraga en kvalificerad
vapensmed eller kontakta tillverkaren direkt for hjalp.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du hjalpa till att sakerstalla en saker och trevlig upplevelse
med din 1911 TwoPiece Guide Rod. Tack for att du uppmarksammar sakerhet och ansvarsfullt vapenagande.



Bezpecnostni pokyny pro 1911 Dvoudilny vodici
hridel
Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali 1911 Dvoudilny vodici hridel od Ed Browna. Tento produkt je navrzen tak, aby
zlepsil vykon vasi pistole Commander 4 1/4" tim, Ze poskytuje spolehlivy a efektivni vodici hfidel vratné pruziny.
Aby byla zajiSténa vase bezpecnost a spravné pouzivani tohoto produktu, prosim, prectéte si a dodrzujte
bezpelnostni pokyny uvedené v této prirucce.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, Ze jste obeznameni s obsluhou vasi strelné zbrané pred instalaci nebo pouzitim vodiciho
hridele.

* Vzdy zachdazejte se svou stfelnou zbrani, jako by byla nabitd, i kdyZ se domnivate, Ze neni.

e Drzte strelnou zbran vzdy namifenou bezpe¢nym smérem.

e UloZte vodici hridel a stfelnou zbran na bezpec¢né misto, mimo dosah déti a neopravnénych uZivateld.

¢ Pravidelné kontrolujte vodici hfidel na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

e Pokud se vyskytnou jakékoli problémy s vodicim hiidelem nebo vasi zbrani, okamzité prestarite pouzivat
a konzultujte kvalifikovaného zbrojite.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ NepokousSejte se upravit vodici hridel nebo jakoukoli ¢ast strelné zbrané.

¢ Pouzivejte pouze kompatibilni vratné pruziny s vodicim hridelem, aby nedoslo k poruse.

Ujistéte se, Ze je vodici hridel spravné nainstalovan pred pouZitim strelné zbrané.

Vyhnéte se pouzivani strelné zbrané v mokrych nebo vlhkych podminkéach, aby se predeslo korozi.
Vzdy noste vhodnou ochranu oci a usi pfi strelbé.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace

o Ujistéte se, Ze je strelnd zbran vybitd a mifi bezpe¢nym smérem.

Odstrante stavajici vodici hridel ze strelné zbrané.

Vlozte Ed Brown Dvoudilny vodici hfidel do pouzdra vratné pruziny a ujistéte se, Ze je spravné
zarovnany.

Zajistéte zatku vodiciho hridele podle pokyn( vyrobce.

Pouzijte prilozeny imbusovy kli¢ 5/32" k utazeni potrebnych Sroubd nebo upevnovacich prvka.
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2. Pouziti

o Po instalaci provedte kontrolu funkce, abyste zajistili spravnou ¢innost vodiciho hridele.
o Otestujte stfelnou zbran s dummy naboji, abyste zajistili plynulé cyklovani.

o Kdyz budete pripraveni, nabijte stfelnou zbran podle svych obvyklych postupd.

o Strilejte pouze v kontrolovaném a bezpecném prostredi.

Pokyny pro likvidaci

o Likvidujte vodici hridel v souladu s mistnimi predpisy pro kovovy odpad.
¢ Nevyhazujte vodici hfidel do bézného domaciho odpadu.
e ZvaZzte moznosti recyklace, kde je to mozné, abyste minimalizovali dopad na Zivotni prostredi.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se 1911 Dvoudilného vodiciho hridele se prosim obratte na
kvalifikovaného zbrojife nebo pfimo na vyrobce pro pomoc.

Dodrzovanim téchto bezpec¢nostnich pokynd mlzete pomoci zajistit bezpecny a prijemny zazitek s vasim 1911
Dvoudilnym vodicim hfidelem. Dékujeme za vasi pozornost k bezpe¢nosti a odpovédnému vlastnictvi stielnych
zbrani.
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